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4. Al anden formue tilhørende en person, 
der er hjemmehørende i en kontraherende stat, 
kan kun beskattes i denne stat. 

Artikel 23 

Virksomhed iforbindelse med forundersøgelser, 
efterforskning eller udvinding af  kulbrinter 

1. Uanset bestemmelserne i artiklerne 5 og 
14 skal en person, der er hjemmehørende i en 
kontraherende stat og udøver virksomhed i 
forbindelse med forundersøgelser, efterforsk- 
ning eller udvinding af kulbrinter i den anden 
kontraherende stat, med hensyn til denne virk- 
somhed anses for at udøve virksomhed i denne 
anden kontraherende stat gennem et dér belig- 
gende fast driftssted eller fast sted. 

2. Bestemmelserne i stykke 1 skal ikke finde 
anvendelse i tilfælde, hvor virksomheden er 
udøvet i en periode eller perioder, der sam- 
menlagt ikke overstiger 30 dage i en 12 måne- 
ders periode. Ved anvendelsen af dette stykke 
skal imidlertid virksomhed, udøvet af et fore- 
tagende, der er forbundet med et andet foreta- 
gende som omhandlet i artikel 9, anses som 
udøvet af det foretagende, til hvilket det er for- 
bundet, hvis den pågældende virksomhed er 
væsentlig den samme som den, der udøves af 
det sidstnævnte foretagende. 

3. Uanset bestemmelserne i stykke 1 og 2, 
skal boreplatform-virksomhed udøvet uden for 
kysten kun udgøre et fast driftssted, hvis virk- 
somheden er udøvet i en periode eller perio- 
der, der sammenlagt overstiger 365 dage inden 
for en 18 måneders periode. Ved anvendelsen 
af dette stykke skal imidlertid virksomhed, ud- 
øvet af et foretagende, der er forbundet med et 
andet foretagende som omhandlet i artikel 9, 
anses som udøvet af det foretagende, til hvilket 
det er forbundet, hvis den pågældende virk- 
somhed er væsentlig den samme som den, der 
udøves af det sidstnævnte foretagende. 

4. Uanset bestemmelserne i stykke 1 og 2, 
kan fortjeneste, der oppebæres af en person, 
der er hjemmehørende i en kontraherende stat, 
ved transport med skib eller luftfartøj af forsy- 
ninger eller mandskab til et sted, hvor der i den 
anden kontraherende stat drives virksomhed 
uden for kysten i forbindelse med forundersø- 
gelser, efterforskning eller udvinding af kul- 
brinter, eller ved drift af bugserbåde og lignen- 
de fartøjer i forbindelse med sådan virksom- 
hed, kun beskattes i den kontraherende stat, i 

hvilken foretagendets virkelige ledelse har sit 
sæde. 

5. Gage, løn og andre lignende vederlag, 
som en fysisk person, der er hjemmehørende i 
en kontraherende stat, oppebærer for person- 
ligt arbejde i tjenesteforhold, som udføres om 
bord på et skib eller luftfartøj, som omhandlet 
i stykke 4, skal beskattes i overensstemmelse 
med artikel 15, stykke 3. 

6. Uanset bestemmelserne i artikel 13, skal 
kapitalgevinst på boreplatforme anvendt i for- 
bindelse med den i stykke 3 nævnte virksom- 
hed, som anses for oppebåret af en person, der 
er hjemmehørende i en kontraherende stat, når 
boreplatform-virksomheden ophører med at 
være skattepligtig i den anden kontraherende 
stat, være fritaget for beskatning i denne anden 
stat. Ved anvendelsen af dette stykke betyder 
udtrykket »kapitalgevinst« det beløb, hvor- 
med markedsværdien på tidspunktet for over- 
førslen overstiger restværdien på dette tids- 
punkt forhøjet med enhver foretagen nedskriv- 
ning. 

Artikel 24 

Undgåelse af  dobbeltbeskatning 

1. For så vidt angår en person, der er hjem- 
mehørende i Forbundsrepublikken Tyskland, 
bestemmes beskatningen efter følgende regler: 
a) Såfremt bestemmelserne i litra b) ikke fin- 

der anvendelse, skal der fra grundlaget for 
tysk skat undtages indkomst fra Danmark 
og i Danmark beliggende formuegoder, 
som i henhold til denne overenskomst kan 
beskattes i Danmark. Forbundsrepublikken 
Tyskland forbeholder sig dog retten til at 
tage hensyn til den således undtagne ind- 
komst eller formuegode ved fastsættelsen af 
skattesatsen. 
Med hensyn til udbytte skal de foranståen- 
de bestemmelser kun finde anvendelse, når 
udbyttet er betalt til et selskab, som er 
hjemmehørende i Forbundsrepublikken 
Tyskland, af et selskab, der er hjemmehø- 
rende i Danmark, og hvori mindst 10 pct. af, 
kapitalen er direkte ejet af det tyske sel- 
skab. 
For så vidt angår formueskatter, skal der fra 
grundlaget for tysk skat ligeledes undtages 
enhver aktiebeholdning, hvoraf udbytter, 
såfremt sådanne betales, i henhold til den 
umiddelbart foranstående sætning ville væ- 
re undtaget fra beskatningsgrundlaget. 


